
​Gifted​
​43 mm​

​1​ ​Hour | Stunde​
​2​ ​Minute | Minute​
​3​ ​Second | Sekunde​
​4​ ​24-hour hand | 24-Stundenzeiger​
​5​ ​Stopwatch minutes | Stoppuhr Minuten​
​6​ ​Stopwatch seconds | Stoppuhr Sekunden​
​7​ ​Normal position | Normalposition​
​8​ ​1st click | 1. Position​

​A​ ​Button A | Taste A | stop  | Start​
​B​ ​Button B | Taste B | reset | Zurücksetzen​

​EN​​|​​DE​

​Quartz movement |Quarzuhrwerk​
​Miyota JS10​

​Battery​ ​| Batterie​
​SR621SW​

​Case thickness | Gehäusehöhe​
​11,5 mm​

​Circumference | Umfang​
​Adjustable length | Größenverstellbar​

​Weight | Gewicht​
​78 g​

​Band width | Armbandbreite​
​22 mm​

​Band | Armband​
​Leather | Leder​

​Water resistance | Wassersäule​
​5 ATM​
​*applies to the movement only. Leather is​
​not water resistant.​
​5 ATM​
​*gilt nur für das Uhrwerk. Leder ist nicht​
​wasserdicht​

​Glass | Glas​
​Mineral glass | Mineralglas​

​Caseback | Rückseite Gehäuse​
​Metal, Glass, Stone | Metall, Glas, Stein​

​Case connection | Gehäuseverbindung​
​Spring pin with lever | Federstift mit Hebel​

​Luminescent | Lumineszierend​
​Japanese C1 LumiNova®​
​Hands | Zeiger​

​Accuracy/Month​ ​±20  sec.​
​Genauigkeit/Monat​ ​±20  Sek.​

​Battery life​ ​2 Years​
​Batterie Lebensdauer​ ​2 Jahre​



​1​ ​Hour | Stunde​
​2​ ​Minute | Minute​
​3​ ​Second | Sekunde​
​4​ ​24-hour hand | 24-Stundenzeiger​
​5​ ​Stopwatch minutes | Stoppuhr Minuten​
​6​ ​Stopwatch seconds | Stoppuhr Sekunden​
​7​ ​Normal position | Normalposition​
​8​ ​1st click | 1. Position​

​A​ ​Button A | Taste A | stop  | Start​
​B​ ​Button B | Taste B | reset | Zurücksetzen​

​EN​​|​​DE​

​Setting the time​

​You can adjust the time by turning the crown in position one (8).​

​Stopwatch​

​This model has an integrated stopwatch that can be started and stopped with button A​
​and reset with button B. You can also measure a split time by pressing button B during the​
​stop function (the stopwatch stops = 1st split time, but continues to run in the​
​background). Pressing button A again will stop the 2nd split time.​

​Then press button B to display the other split time. When you press button B again, the​
​measured time is displayed.​

​You can set the second hand of the stopwatch by pulling the crown out twice until the​
​watch stops completely. Now you can adjust the hand with the two buttons A and B. The​
​minute hand is moved back. You can reset the minute hand by resetting the second hand​
​until it is also at 0.​

​Instructions Strap​
​EN​​:​​https://www.holzkern.com/en/faq/adjust-watch-strap/​

https://www.holzkern.com/en/faq/adjust-watch-strap/


​Uhrzeit einstellen​

​Du kannst an der herausgezogenen Krone (8) durch Drehen die korrekte Uhrzeit einstellen.​

​Stopwatch​

​In diesem Modell ist eine Stoppuhr integriert, welche sich mit der Taste A starten und​
​anhalten und mit der Taste B zurückstellen lässt. Du kannst außerdem eine Zwischenzeit​
​messen, indem du während der Stoppfunktion Taste B drückst (die Stoppuhr bleibt stehen​
​= 1. Zwischenzeit, läuft aber im Hintergrund weiter). Bei erneutem drücken der Taste A​
​wird die 2. Zwischenzeit gestoppt.​

​Drücke danach Taste B, um dir die andere Zwischenzeit anzeigen zu lassen. Bei erneutem​
​Drücken der Taste B wird dir die gemessene Zeit angezeigt. Den Sekundenzeiger der​
​Stoppuhr kannst du einstellen, indem du die Krone 2x herauszieht, bis die Uhr komplett​
​stillsteht. Nun kannst du mit den beiden Tasten A und B den Zeiger verstellen. Den​
​Minutenzeiger stellst du zurück, in dem du den Sekundenzeiger so lange zurückstellst, bis​
​auch dieser auf 0 ist.​

​Anleitung Armband​
​DE:​​https://www.holzkern.com/de/faq/adjust-watch-strap/​

https://www.holzkern.com/de/faq/adjust-watch-strap/

